STRAIGHT GAS TUBE - RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE

A high-quality gas tube is a must to keep your rifle running perfectly. Choose a
RIFLESPEED premium-quality straight gas tube for use with the innovative line of
Riflespeed Gas Controls on the AR15 or AR10 rifle. Available for common gas
system lengths. Includes roll pin. Made in the USA. ONLY COMPATIBLE WITH
RIFLESPEED GAS CONTROLS GAS BLOCK

Attributes

Name: RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE
Manufacturer: RIFLESPEED

Product no.: 100050284

Mfr. No.: US0147

Delivery weight: 0.045kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 470mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fir das RIFLESPEED Gasrohr

English: Safety Instruction Guide for STRAIGHT GAS TUBE RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE
Francais: Guide de Sécurité des Consommateurs pour le Tube de Gaz Droit RIFLESPEED

Polski: Instrukcja bezpieczenstwa dla rury gazowej STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED

Suomi: STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE
Turvallisuusohjeet

Svenska: Sékerhetsinstruktioner for STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED RIFLE 15.16" LENGTH
STRAIGHT GAS TUBE

Cesky: Navod k bezpeénému pouZivani plynové trubice STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED



Sicherheitshinweise fiir das RIFLESPEED Gasrohr

Einfilhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLESPEED Gasrohrs! Dieses hochwertige Produkt ist fur die
Verwendung mit AR15 oder AR10Gewehren konzipiert und sorgt fiir eine optimale Leistung. Um die Sicherheit bei
der Verwendung zu gewahrleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Gasrohr nur mit RIFLESPEED Gassteuerungen und Gasblocken verwendet wird.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie das Gasrohr auf3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.
Verwenden Sie das Gasrohr nur fur den vorgesehenen Zweck.

Im Falle eines Unfalls oder einer Verletzung informieren Sie bitte umgehend die zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie beim Umgang mit dem Gasrohr immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.

®* Vermeiden Sie den Kontakt mit heiRen Oberflachen, da das Gasrohr wahrend des Betriebs heild werden kann.

® Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in das Gasrohr gelangen, die die Funktion beeintrachtigen
kénnten.

® Verwenden Sie das Gasrohr nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® |nstallation:

1. Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
2. Entfernen Sie das alte Gasrohr, falls vorhanden, gemaf den Herstelleranweisungen.
3. Setzen Sie das neue RIFLESPEED Gasrohr vorsichtig in die vorgesehene Halterung ein.
4. Verwenden Sie den mitgelieferten Rollstift, um das Gasrohr zu sichern.
5. Uberpriifen Sie die Installation auf festen Sitz und korrekten Sitz.
® Nutzung:
1. Stellen Sie sicher, dass das Gewehr korrekt zusammengebaut und sicher ist, bevor Sie es verwenden.
2. Uberpriifen Sie die Funktion der Gassteuerung und des Gasblocks regelmaBig.
3. Fuhren Sie vor jedem Gebrauch eine Sichtpriifung des Gasrohrs durch.
4. Bei Auffélligkeiten oder Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Gasrohr gemaf den 6rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metallabféllen.
® Achten Sie darauf, dass das Gasrohr nicht in die Umwelt gelangt und sicher entsorgt wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bei Fragen oder Anliegen zu Ihrem RIFLESPEED Gasrohr wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler. Halten Sie Ihre Kaufinformationen bereit, um eine schnelle Unterstiitzung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich fur das RIFLESPEED Gasrohr entschieden haben! lhre Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig.



Safety Instruction Guide for STRAIGHT GAS TUBE
RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE

Introduction

Thank you for choosing the STRAIGHT GAS TUBE RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE. This product is
designed to enhance the performance of your AR15 or AR10 rifle when used with RIFLESPEED Gas Controls. To
ensure safe and effective use, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always ensure that the gas tube is compatible with your specific gas block and gas control system.
Inspect the gas tube for any visible damage before installation.

Ensure that the gas tube is installed by a qualified gunsmith or a knowledgeable individual.

Store the gas tube in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Keep the gas tube out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to modify or alter the gas tube in any way.

Ensure that the gas tube is properly secured during installation to prevent any leaks or malfunctions.
Use only RIFLESPEED Gas Controls with this gas tube to maintain safety and performance.

Always follow the manufacturer's instructions when using the gas tube with your rifle.

Avoid using the gas tube if it shows signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools for installation, including a roll pin punch and hammer.
® Ensure that the workspace is clean and free from distractions.

2. Installation Steps

Remove the existing gas tube from the rifle if applicable.

Align the new gas tube with the gas block and ensure proper fit.

Insert the roll pin through the gas tube and gas block holes.

Use the punch and hammer to secure the roll pin in place, ensuring it is flush with the gas block
surface.

® Doublecheck that the gas tube is securely installed and free of obstructions.

3. Usage

® After installation, perform a function check of the rifle to ensure the gas tube is operating correctly.
® Monitor the performance of the gas tube during use and check for any signs of leaks or malfunctions.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.

® |f the gas tube is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste management
regulations.

® Do not dispose of the gas tube in fire or extreme heat as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the STRAIGHT GAS TUBE RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE,
please refer to the manufacturer's contact details provided with your product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your STRAIGHT GAS TUBE
RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour le Tube
de Gaz Droit RIFLESPEED

Introduction

Merci d'avoir choisi le tube de gaz droit RIFLESPEED de 15,16". Ce produit de haute qualité est concu pour garantir
le bon fonctionnement de votre fusil. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour assurer votre sécurité
et celle des autres lors de ['utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le tube de gaz est installé correctement pour éviter les accidents.
Vérifiez régulierement I'état de votre tube de gaz pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le tube de gaz sans consulter un professionnel qualifié.

Gardez le tube de gaz hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation avec le Bloc de Gaz RIFLESPEED: Ce tube de gaz est uniquement compatible avec le bloc de
gaz RIFLESPEED. Ne l'utilisez pas avec d'autres marques ou modeles.

® |nstallation: Assurezvous que toutes les piéces sont correctement fixées avant d'utiliser votre fusil.

® Surveillance: Pendant l'utilisation, restez attentif a tout bruit ou comportement anormal du fusil.

* Equipement de Protection: Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de
l'utilisation de votre fusil.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

® Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre fusil.

® Retirez I'ancien tube de gaz si nécessaire.

® |nstallez le tube de gaz droit RIFLESPEED en suivant les instructions du fabricant.

® Assurezvous que la goupille est correctement insérée pour maintenir le tube en place.

2. Utilisation:
® Chargez votre fusil conformément aux instructions du fabricant.

® Testez le fonctionnement du tube de gaz avant de tirer.
® Utilisez le fusil dans un environnement sir et désigné pour le tir.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas le tube de gaz dans des ordures ménageres ordinaires.
® Consultez les réglementations locales sur I'élimination des équipements de tir et des pieces d'armement.
® Contactez un centre de recyclage agréé pour vous débarrasser des piéces usées ou endommagées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre tube de gaz droit RIFLESPEED, veuillez consulter
un professionnel qualifié ou un représentant du service client de RIFLESPEED.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience d'utilisation sire et agréable de
votre tube de gaz droit RIFLESPEED. Merci de votre attention et restez en sécurité !



Instrukcja bezpieczenstwa dla rury gazowej
STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup rury gazowej STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED. Nasz produkt zostat zaprojektowany z
mysla o wysokiej jakosci i wydajnosci w uzyciu z systemami gazowymi Riflespeed. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo
uzytkowania, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze rura gazowa jest kompatybilna z blokami gazowymi Riflespeed.

Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas instalacji i uzytkowania.

Regularnie sprawdzaj stan rury gazowej, aby zidentyfikowaé wszelkie oznaki zuzycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowos$ci w dziataniu, niezwlocznie zaprzestan uzytkowania i
skontaktuj sie z odpowiednim specjalista.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Uzywaj rury gazowej wylgcznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj rury gazowej, poniewaz moze to prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.
Podczas instalacji uzywaj odpowiednich narzedzi i sprzetu ochronnego.

Zawsze upewnij sie, ze bron jest w trybie bezpiecznym przed rozpoczeciem jakiejkolwiek pracy
konserwacyjnej lub instalacyjnej.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® SprawdZ, czy wszystkie czesci sg dostepne i w dobrym stanie.
® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalaciji.

2. Instalacja rury gazowe;j:
® Zdejmij starg rure gazowa (jesli jest zainstalowana) zgodnie z instrukcjami producenta.
® Zamontuj nowa rure gazowa w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze jest dobrze zabezpieczona.
® Uzyj dotaczonego pinu sprezynowego do mocowania.

3. Testowanie:

® Po zakonczeniu instalacji sprawdz, czy rura gazowa jest prawidtowo zamontowana.
® Przeprowadz test dziatania broni w bezpiecznym i kontrolowanym Srodowisku.

4. Uzytkowanie:

® Uzywaj rury gazowej wytacznie w potgczeniu z systemami gazowymi Riflespeed.
® Regularnie kontroluj dziatanie rury gazowej podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogoélnych odpadéw, jesli jest uszkodzony lub nieuzyteczny.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacji, aby uzyskaé informacje na temat bezpiecznego pozbycia sie
produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych rury gazowej STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED, skontaktuj sie z
odpowiednim przedstawicielem lub serwisem technicznym.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego uzytkowania!



STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED RIFLE 15.16"
LENGTH STRAIGHT GAS TUBE Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. T&ma ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttHa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva kaytettavan kivaarin kanssa.

Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayté vain RIFLESPEED GAS CONTROLS kaasupalojen kanssa.

Varmista, ettd kaasujarjestelma on asennettu oikein ennen kayttoa.

Ala yrita muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Vélta tuotteen kayttda, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toiminnasta.

Kayta aina tarvittavia suojaimia, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen yhteydessa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd kivaarisi on turvallisessa tilassa ennen asennusta.

Poista vanha kaasputki, jos sellainen on.

Asenna RIFLESPEEDiIn suora kaasuputki paikoilleen ja varmista, etta se on tiukasti kiinni.
Kiinnita rullapinni paikoilleen varmistaaksesi, ettd kaasuputki pysyy paikallaan.

Tarkista asennus uudelleen varmistaaksesi, ettd kaikki osat ovat oikein asennettuja.

2. Kaytto:

® Kaynnista kivaari varovasti ja tarkista, etté kaikki toimii odotetusti.
® Seuraa kivaarin toimintaa ja varmista, etté kaasujarjestelma toimii oikein.
® Ala kayta kivaaria, jos huomaat ongelmia kaasujarjestelmassa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten saantdjen mukaan.
* Ala heita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
® Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien havittdmisesta.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat
asiakirjat. Muista myo6s seurata EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetojen tai turvallisuustietojen
osalta.



Sakerhetsinstruktioner for STRAIGHT GAS TUBE
RIFLESPEED RIFLE 15.16" LENGTH STRAIGHT GAS
TUBE

Introduktion

Tack for att du valt STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED. Detta hdgkvalitativa gasror ar designat for att sakerstélla
optimal prestanda och sakerhet for ditt gevar. Vanligen las igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant innan
anvandning for att undvika olyckor och skador.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast RIFLESPEED GAS CONTROLS GASBLOCK med detta gasror.
Kontrollera att gasroret &@r korrekt installerat innan du anvander ditt gevar.
Undvik att anvanda gasréret om det ar skadat eller har tecken pé slitage.
Anvand skyddsglaségon och hdrselskydd vid anvéandning av gevar.

Folj alltid lokala lagar och férordningar nar du anvander ditt gevér.

Installations och anvandningsanvisningar

1. Installation
® Se till att gevaret ar avstangt och inte laddat.
® Ta bort det gamla gasréret (om tillampligt) genom att lossa skruvarna.
® Placera det nya RIFLESPEED gasroret pa plats och fast det med rullstiftet som ingar.
® Kontrollera att gasréret sitter ordentligt och &r i linje med gasblocket.
2. Anvandning
® | adda gevaret enligt tillverkarens anvisningar.

® Kontrollera att allt fungerar korrekt innan du avfyrar.
® Anvand alltid gevéret pa en séker och kontrollerad plats.

Avfallsanvisningar

® Kasta bort eventuella trasiga eller oanvandbara delar av gasroret pa ett sakert och miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.

Kontaktinformation for vidare stod

For frdgor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Tack for att du anvander STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani plynové trubice
STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali plynovou trubici STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED. Tento produkt byl navrzen tak,
aby zajistil bezpec¢ny a efektivni provoz vasi pusky. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte tento navod, abyste
zajistili bezpe€né a spravné pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt je pouzivan pouze podle pokyn( vyrobce.

PFed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelnych poSkozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred instalaci plynové trubice se ujistéte, Ze je puska vybita.

Pouzivejte pouze s plynovymi ovladaci RIFLESPEED GAS BLOCK, aby se pfedeSlo nehodam.
PFi manipulaci s puskou dodrzujte vSechny standardni bezpec€nostni postupy.

Nikdy nenechavejte pusSku bez dozoru, zejména pokud je nabita.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
® Zkontrolujte, zda je pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:

® Qdstrante starou plynovou trubici, pokud je to nutné.
* Nainstalujte novou plynovou trubici STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED podle pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je trubka pevné a spravné namontovana.

3. Pouzivani:

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je trubka spravné namontovana.
® Pouzivejte pusku v souladu s pokyny vyrobce a dodrZujte vSechny bezpecnostni postupy.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy tykajici se odpadu.

® Nepohazujte produkt do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy je
dobré mit k dispozici odbornou pomoc, pokud mate jakékoli pochybnosti.

Tento navod byl vytvofen v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecénosti vyrobkl (GPSR). DodrZzovanim téchto
pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vasi plynové trubice STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED.



